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	Пример 1: Колетна пратка с произход и местоназначение в различни държави членки. Има два доставчика на услуги за доставка на колетни пратки (PDSP), по един във всяка държава членка.Държава членка А

Държава членка Б









PDSP 2
Извършва от името на PDSP 1 сортирането, превоза и доставката на колетната пратка в държава членка Б
PDSP 1
Сключва договор с изпращача и извършва събиране, превоз и сортиране на колетната пратка в държава членка А





· PDSP 1 пряко сключва договор с изпращача и извършва събирането, превоза и сортирането в държава членка А. След това PDSP 1 поверява на PDSP 2 действията по веригата в държава членка Б. PDSP 1 следва да отчита свързаните с това приходи като „изходящи трансгранични“ и „договорени с изпращача“. В този случай приходът, който следва да се отчете, е платената от изпращача цена.
· PDSP 2 обработва в държава членка Б превоза, сортирането и доставката на колетната пратка от името на PDSP 1. Приходът следва да се отчете като „входящ трансграничен“ и „обработен за сметка на друг доставчик на услуги за доставка на колетни пратки“ и съответства на цената, платена от PDSP 1.





	Пример 2: Колетна пратка с произход и местоназначение в различни държави членки, с транзитна държава членка. В процеса участват трима PDSP, по един във всяка държава членка.
Държава членка Б
Държава членка В
Държава членка А







PDSP 3
Извършва доставката в държавата членка В от името на PDSP 1 или PDSP 2
PDSP 1
Сключва договор с изпращача и извършва събиране, превоз и сортиране на колетната пратка в държава членка А
PDSP 2
Извършва от името на PDSP 1 сортирането в държава членка Б и превоза до държава членка В






· PDSP 1 пряко сключва договор с изпращача в държава членка А и извършва събирането.
· В държава членка А PDSP 1 поверява на PDSP 2 с сортирането в държава членка Б и превоза към държава членка В. PDSP 1 следва да отчете свързаните с това приходи като „изходящи трансгранични“ и „договорени с изпращача“. В този случай приходът, който следва да се отчете, е платената цена от изпращача.
· PDSP 2 обработва в държава членка Б сортирането и превоза до държава членка В. PDSP 2 следва да отчете обемите и приходите като „изходящи трансгранични“ и „обработени за сметка на друг доставчик на услуги за доставка на колетни пратки“.
· PDSP 3 извършва доставката в държавата членка В и няма пряко договаряне с изпращача. Той трябва да докладва колетната пратка като „обработена за сметка на друг доставчик на услуги за доставка на колетни пратки“ и „входяща трансгранична“.





	Пример 3: Колетна пратка с произход и местоназначение в различни държави членки. Има два PDSP, по един във всяка държава членка. Изпращачът подписва договора за доставка с доставчика на услуги за доставка на колетни пратки, който е установен в държавата членка по местоназначение.
Държава членка А
Държава членка Б







PDSP 2
Сключва договор с изпращача и извършва сортирането, превоза и доставката в държава членка Б, която е държавата членка по местоназначение
PDSP 1
Извършва превоз и сортиране на колетната пратка в държава членка А от името на PDSP 2, който се намира в държавата членка на местоназначение






· PDSP 1 не сключва договор с изпращача, въпреки че изпращачът се намира в държавата членка, в която е регистриран PDSP 1. Колетната пратка и свързаният с нея оборот следва да се отчетат като „изходящи трансгранични“  и „обработени за сметка на друг доставчик на услуги за доставка на колетни пратки“.
· PDSP 2 обработва в държава членка Б сортирането, превоза и доставката. PDSP 2 поверява на PDSP 1 събирането, превоза и сортирането в държава членка А и сключва договор с изпращача. Колетната пратка и свързаният с нея оборот следва да се отчетат като „входящи трансгранични“  и  „договорени с изпращача“.





	Пример 4: Колетна пратка с произход в трета държава и местоназначение в държава членка. Има два PDSP, по един във всяка държава.
Държава членка Б
Трета държава А








PDSP 2
Извършва от името на PDSP 1 сортирането, превоза и доставката на колетната пратка в държава членка Б



PDSP 1
Сключва договор с изпращача и извършва събиране, превоз и сортиране на колетната пратка в държава А

PDSP 2
Сключва договор с изпращача и извършва превоз и доставка в държава членка Б, която е държавата членка по местоназначение






· PDSP 1 е установен в трета държава и не предоставя услуги в държава членка. Следователно той няма задължения по член 4 от Регламент (ЕС) 2018/644.
· В държава членка Б PDSP 2 обработва сортирането, превоза и доставката от името на PDSP 1. Колетната пратка и свързаните с нея приходи следва да се отчетат от PDSP 2 като „входящи трансгранични извън ЕС/ЕИП“ и „обработени за сметка на друг доставчик на услуги за доставка на колетни пратки“.

	
Пример 5: Колетна пратка с произход в държава членка и местоназначение в трета държава. Има два PDSP, по един във всяка държава. 
Трета държава Б

Държава членка А










PDSP 2
Извършва от името на PDSP 1 сортирането, превоза и доставката на колетната пратка в трета държава Б
PDSP 1
Сключва договор с изпращача и извършва събиране, превоз и сортиране на колетната пратка в държава членка А







· PDSP 1 трябва да отчете тази колетна пратка и свързаните с нея приходи като „изходящи трансгранични извън ЕС/ЕИП“ и „договорени с изпращача“.
· PDSP 2 не трябва да отчита информация съгласно член 4 от Регламент (ЕС) 2018/644.
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